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На една дама, която го нарече „безокият“
Видях и без око туй, дето
не виждат други с две очи;
„безокият“ тъй различи
очи, разбили му сърцето.
Но щом така ме бог ориса,
очи не ще ги назовавам;
щом видя ги — очи остават,
не ги съзра — какви очи са!
ЗАСЛУГИ
Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята библиотека и нейните всеотдайни помощници.
Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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